
Sigilla piccoli fori causati da ricci, aghi e oggetti appuntiti e porosità dovuta all'invecchiamento.
E' facile da usare e può essere usato su gommoni di ogni età, sia per prevenire eventuali perdite che per 
riparare ed eliminare quelle esistenti.

GB INFLATABLE SEALER

I ELIMINA LE MICROPOROSITA' DEI GOMMONI
SIGILLANTE INTERNO è un lattice che, iniettato attraverso le valvole nei compartimenti dei gommoni, 
sigilla le porosità del tessuto e ripara le piccole falle inaccessibili dall'esterno che non possono essere 
riparate con mezzi convenzionali.

SIGILLANTE INTERNO permet de reporter a l’efficience originale les canots pneumatiques qui sont vieux 
et très uses, avec une dépens modique.

SIGILLANTE INTERNO consists of a specially developed solution which, when injected into the buoyancy 
chambers through the valve will seal the porosity of the fabric and fix inaccessible small leaks.  It has been 
proved to be capable of sealing leaks caused by nails, sea urchins or sharp objects up to 3mm in diameter.  
However, it is sound practice to repair any obvious tears or punctures with patches using the dinghy 
manufacturers’ recommended adhesives and to check that valves are not leaking before using the 
SIGILLANTE INTERNO. It may be used on dinghies of all ages.  It may also be used on dinghies that do not 
yet suffer from porosity in order to reduce the likelihood of this occurring.

F SEALANT POUR PNEUMATIQUES
SIGILLANTE INTERNO c'est un latex spécial ayant des caractéristiques particulières d'élasticité, de 
séchage rapide et d'autoréparation qui, injecté a l'intérieur des tubulaires, forme une pellicule uniforme 
et parfaitement étanche a l'air, en prévenant ou en éliminant Ies pertes dues à une porosité accidentelle 
du tissus, à des microfissures, des imperfections d'assemblage,des micro trous etc.

SIGILLANTE INTERNO  es un látex que se inyecta a través de las válvulas de inflado en los compartimentos 
de las neumáticas o inflables sellando la porosidad de la tela y la reparación de pequeños orificios 
inaccesibles desde el exterior y que no puede ser reparado por medios convencionales. Puede sellar 
pequeños agujeros causados por los erizos, las agujas y objetos cortantes y porosidad debido al 
envejecimiento.

Peso specifico/specific gravity/densité:   1 kg/l (+/- 0,1)

Es fácil de usar y puede ser utilizado en balsas de todas las edades, 1 litro del producto es suficiente para 
un bote de alrededor de 2 metros de Eslora.

ES SELLADOR PARA BOTES INFLABLES

Solubilità in acqua/solubility in water/solubilité dans l'eau:  solubile/soluble

SIGILLANTE INTERNO αποτελείται από ένα ειδικό διάλυμα το οποίο όταν διοχετευτεί στο εσωτερικό των 
θαλάμων του φουσκωτού μέσω της βαλβίδας από την οποία φουσκώνει, τους στεγανοποιεί και 
σφραγίζει τους πόρους και όλες τις πολύ μικρές διαρροές που δεν μπορούν να διορθωθούν με τους 
συνήθεις τρόπους. Παρόλα'αυτά, για να εξασφαλιστεί ένα σίγουρο αποτέλεσμα προτείνεται πρώτα να 
έχουν γίνει, εξωτερικά του μπαλονιού, οι όποιες επιδιορθώσεις απαιτούνται, όπως μπαλώματα σε 
ορατά σημεία διαρροών καθώς και έλεγχος των βαλβίδων για πιθανή διαρροή. 

Aspetto/appearance/apparence:  liquido/liquid/liquide

GR ΣΤΕΓΑΝΟΠΟΊΗΣΗ ΑΕΡΟΘΑΛΆΜΩΝ ΦΟΥΣΚΩΤΟΎ

Colore/colour/couleur:  incolore/clear/incoleur

Essicazione / drying time / sec : 12/24 h

Sigillante Interno
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